
Vasárnap Október 22. 1865, 4H. §zám. 2§ félév 23f évfolyam. 

> Előfizetési dij: 
' Egész évre helyben 5 frt. 
í Félévre 5 „ 
, Postai küldéssel 6 „ 
] Egyes példány — 15 kr. 

) Hirdetések jutányos árért kö-
) zöltetnek, külön mindannyiszor 
> 30 kr. bélyegdij fizettetik. 

Debreczenben: í 
Ez „Értesítő" kiadó hivatala és a < 

Tudakozóintézet létezik > 
Czegléd - Burgundia útszán , a ? 

52-dik számú háznál. ^ 

H a g y - V á r a d o n : < 
Előfizetések és hirdetések fel- Í 

vétetnek < 
Kenézy Miklós • 

T u d a k o z ó i n t é z e t é b e n . < 

l I I A l - I i A I i l l I M I W I I H l l l l l 
Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 

Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad, M. Frankfurtban: Ottó Molien és Jmegev könyv­
kereskedése; Bécsben: Maasenstehzi és Wro$jier. Oppelík JUaJos és J: €Sr. 'Mrawneir. 

Előfizetési felhívás a * , D e b r e C Z e n ~ ] ¥ a g y v á r a d Í \ÉFÉe§l t6 6 € 1865-dik év utónegyedére 
mint 92-dik negyedévi folyamára. 

HIVATALOS ÉS MAGÁNY HIRDETÉSEK. 

NEMZETI ZÁSZLÓK 
az országgyűlési követválasztások alkalmával, a köziérek és 
házak feldíszítésére minden nagyságban alulirtnál készen 
kaphatók és a kijelelő nevekkel ellátandók — megrendelhe­
tők s gyorsan kézbesítendők. 

f££5&r Vidékről történő megrendelések, a leggyorsab­
ban teljesíttetnek. 

Debreczen okt, hó 1865. 
S v o b o d a J ó z s e f , 

(D. 345 1—?) fehérlő cziinü vendéglő mellett. 

ECS* Jelentést 
Az alólirt é l e t és j á r a d é k b i z t o s i ló t á r s u l a t 

k é p v i s e l ő s é g e ezennel jelenti a tisztelt közönségnek, hogy 
F é l d i ó m a ügynököt különbféle törvény elleni eljárás és 
rendetlen pénzkezelés okából már néhány hó elölt elmozdította. 

Az „ANKER" képviselősége A. Ehrenzweig. 

E I A B O B O L T 
s z o b á v a l &§ p i n c z é v e l . 

Csapó-utsza főterén a 367. számú 
szögletháznál — most fűszeres 
G y o r f f y K á r o l y ur által hasz­
nált bolt, szobával és pinczével, 
jövő 1866 év január 1-töl kezdve 
— minden órán bérbe kiadó. Érte­
kezhetni iránta Várad-utszán — a 
2090. számú háznál — a tulajdonos 
Iiástir Méajosnó-véi. 

Hágó kosok. 
Alul i r tná l— az anyabirka tartásról lemondván, 10 d. rab kü­
lönböző korú — S e m s e y - f é l e alkalmas l i á g ó feos van — 
jutányos áron eladó. Utolsó posta S z é k e l y h í d . 

Csokaj október hó 1865. F é n y e s TKLalináii . 

j r * 110,000 Tallér 
ezüslpénzbe'n a legnagyobb nyeremény! 

Csak-3 o. forint egy ' 
Eredeti-állam-részvény sorsjegy. 

A húzás kezdetik f. év 1865 november 2 2 - és 23-kán a 
helybeli magas Kormány jótállása mellett. 

•Legnagyobb jatalom-sorsbnzás. 
Az egész alaptöke 4 hónap alatt a nyereményekkel együtt 

kifizettetik. 
Minden számok kivétel nélkül kihúzatnak. 

14,800 nyeremények közt a fönyerések: 110,000, 
85,000, 80,000,-70,000, 65,000," 60,000, 50,000, 30.000, 
25,000, 20 ;000, 15.000, slb. stb. — mely összegek okvet­
len nyerödni fognak. 

A megrendelések a sorsjegy ára hozzátételével pon­
tosan teljesíttetnek, és a tervpéldány ingyen megktildetik. 
Minden sorsjegy vevőnek a nyeremény lajstrom is kézbe-
sittetik. 

Előrelátásból — minthogy számos elfoglalásunk van 
— kik mielőbb kívánják rendelvényeiket megkapni— k é ­
sedelem nélkül rendelkezzenek — egyenesen : 

Ei. Steindecleer'Schlésinger 
pénzváltó irodájában, Frankfurt Maina mellett. 

D. 346. 1 - 4 ) 

FELES JUHOK 
rf<»?» 800-tól 1000 darabig, durva szőrű birka &*—•* 

í ^ É W ^ őszi legelőre és teleltetésre avagy 3 évi á ; J ' ^ ^ » 
:: *.V^É& nyári és téli tartásra elfogadtatik a S z é- íM$$e$^ 
k e l y h i d i a r a d a l o m által. A feltételek iránt értekezhetni 
személyesen, Székelyhidon az u r a d a l m i i r o d á b a n , vagy 
az u r a d a l m i f e l ü g y e l ő s é g h e z S z é k e l y h i d r a inté­
zendő b é r m e n t e s levelek által. (D. 331. 3—3) 

Árverés. 
-lB85"P-/186B. F r i e d m a n n Már­
tontól s nőjétől bíróilag lefog­
lalt több rendbeli bútorok s ágy-j 
neműek, ugyanazoknak piacz-
utszai lakásukon f. évi októberi 
hó' 24-dik napján d. u. 3 órakor 
azonnali készpénz fizetés mel­
lett nyilvánosan el fognak ár-
vereltetni.— Kelt Debreczenben| 
a városi. Törvényszéknek 1865, 
évi september hó 29-dik napján! 
tartott üléséből. ' 

K i s s I m r e , főjegyző. 

Köztudomásúi! 
Egy Debreczenhez közel esö 
pusztán, egy tapasztalt erélyes 
|s á f ár , illő fizetés mellett azon­
nal alkalmazást nyerhet. Bővebb 
tudósítás N e m e s G á b o r ur 
vaskereskedésében adatik. 

CD. 344. 2—3) 



ES*< c ^ S 

Fáczányi Ármin okleveles gyógyszerésztől Pesten, Király-
ntsza 43. sz. 

Legnjabb és biztos hatású szer, mindennemű f o g f á j á s , 
c s ú z o s f e j f á j d a l o m , a r c z - é s fii Is z a g g a t á s rögtöni 
megszüntetésére. 

Ezen kitünö hatása következtében már egész Európában 
legjobbnak elismert szer kapható e következendő gyógyszerész 
uraknál. 

D e b r t ' c z e u b e n : Borsos Ferencz gyógysz. urnái. A r a -
d o n : Ring Károly gyógysz., B a j á n : Pollermann Fer. gyógy., 
E p e r j e s : Sckmidt K. gyógy., É g e r : Ertitiger Gy. gyógysz., 
F e h é r g y a r m a t o n : Balika K. gyógy.. F e \ s ö-B á n y a : 
Csausz íst. gyógy., N.-Be c s k e r e k: Kellet- Ed. gyógy., N.-
K á r o l y : Jelinek Ign. gyógy., -^T.-Vá r a d: Molnár Józs. gyógy., 
l í . -K i k i n d a: Heuduschka L., I g 1 ó: Fischer Guszt. gyógysz., 
L ú g o s : Kronetter Fer. gyógy., M o h á c s : Ráth Fer. gyógy , 
]\T a g y-M i h á 1 y: Czibur Bért. gyógy., N y í r e g y h á z a : Ber­
talan P. gyógy., O r o s h á z a : Székány Ist. R o z s n y ó n : Pós 
Gy- gyógy • S z e g e d : Meák Gy. gyógy., S. A. Uj h e 1 y : Horn 
J. gyógy., M i s k o 1 o z : Balogh lst. gyógy., S z e n t e s : Eisz-
dorfer G. g yógy., S z i g e t v á r : Salamon Gy. gyógy., T e m e s-
v á r : Pecher J. gyógy., Z o r a b o r : Gallé Em. gyógysz. 

JEgy egéss csomag ára használati utasítással 1 frt. 
„ ' / , „ „ » » SOltr. 

(D. 324. 3—4) 

Á r l e j t é s . 
TX70/i865* A nagyméltóságú magyar királyi Helytartótanácsnak 
folyó 1865. évi september hó 23-dikán 73,924 szám alatt kelt 
rendeletével,— Biharmegyében H.-Pályi községben a gör. cath. 
templom újbóli építésére 6844 frt 36 kr osztr. ért készpénz, a 
kömives és ácsmunkákhoz, az épités helyéni szükségelt községi 
kézi, — nemkülönben, a téglák szállítására, a H.-Pályi 'légla-
kemenezétöl, a fedélcserepekel Debreczenbol, mint minden az 
építési homok szállítására szükséges igás községi'napoknak 
hozzáadásával — engedélyeztetvén, ezen építkezésnek csődület 
Tiljun leendő átadása elrendeltetett. 

Vállalkozni szándékozók folyó 1865. évi október hó 30-
kán Hosszu-Pályiban a községházánál délelőtti 9 órakor meg­
tartandó nyilvános árlejtésre p% bánatpénzzel ellátva megjele-
Élésre ezennel meghivatnak. A vonatkozó terv, elömértók, költ­
ségvetés és feltélelek folyó évi október hó 29-ig a bihari állam-
inérnoki hivatalnál hivatalos órákban megtekinthetők; továbbá 
kiköttetik, hogy vállalkozónak maradó, a szerződés megkötése 
után a letett 5 ^ bánatpénzt óvadékul 10 százalékra kiegészíteni 
iartozand, készpénzbén vagy pedig értékes papirosokban. 

Mely alkalommal Írásbeli szabályszerűen szerkesztett, és 
a megkívántató 5 száztóli bánatpénzzel ellátott lepecsételt írás­
beli ajánlatok, melyben az ajánlat számmal és szóval is tisztán 
kiírandó, továbbá kijelentendő: hogy ajánlónak az árlejtési- és 
«gyéb építési feltételekről tökéletes tudomása van, az állam-
mérnöki hivatalhoz — Nagyváradon középutszábHn 13-dik sz. 
alatt október hó 29-kén reggeli 9 óráig annyivalinkább bekül­
dendők, mert később érkező, vagy nem szabályszerű ajánlatok 
tekintetbe vétetni nem fognak. 

Nagyváradon 1865. évi október hó 6. 
A bihari állammérnöki hivatal. 

(D. 340. 2—3) P o t t á k m k . 

Bizonyítvány. 
Aluhrt, valódi örömmel bizonyítom és igazolva tudatom, 
hogy S. Gr. F o p p orvos ur 

ANATHERIN SZÁJVIZÉT 
régóta használom, és azt jósága és kellemes ize végett 
átalánosan mindenkinek ajánlhatom. — Bécsben — 

E s z t e r h á z y T e r é z hercegnő. 
Debrecenben kapható : B o r s o s F e r e n c ur gyógy­

szertárában — és C s a n a k J , ur kereskedésében. 
CD. 139. 6—12) 

Árverés. 
m3' l7iso5* -H- Vamospércs város! 
Tanácsa, mint telekkönyvi Ha­
tóság részéről közhírré tétetik, 
mikép özvegy Kozma Mihályné 
született Tagyi Julianna h. 
mospércsi lakostól, bírói végre­
hajtás utján lezálogolt, s 2170) 
frtra becsült fekvöségek ti. ni, 
a 782. számú hiteltelekkönyv­
ben foglalt belső telek és ház,j 
külső telken épült olaj malom és 
épületek, szőlő és kenderes ker- | 

0?O £?£ 

tek, folyó évi okt. 18- és nov.i 
16-kán, mindenkor délelőtt 10| 
órakor H. Vámospércsen, a t e ­
lekkönyvi tanácsteremben, ár­
verésen el fognak adatni. — Az 
árverelni kívánók 1 0 # bánat­
pénzzel ellátva azzal hivatnak 
meg> »ogy az árverési feltételek| 
a bíróságnál megtekinthetők. 
Kelt H. Vámospércsen 1865. évi] 
sept. 30. tartott tanácsülésből. 

J á n o s s y L a j o s , főjegyző.! 
(D. 330. 3—*3) 

WW 

r ío (Hó a?o f rSo 

i n á n HUL~. rúyr 
PEZSGŐ-BORKÖVE. $ t 

E pezsgő-borkőnek számtalanok által való / 
használata, s azon sikeres jó eredmény, mely- [ 
röl mindenki tanuskodhatik, ki csak ez egy­
szerű pezsgő-porokat igénybe vévé indított ( 
arra, hogy a nagy közönségnek tudomására ( 
juttassam, ama buzgó óhajtással, hogy minda 
zon szenvedő embertársaimon segíthessek á l - / 
tála, kik akár az aranyér kellemetlen bántal-
maitól gyötörtetnek, akár gyomorgyengeség-
ben, avagy gyakori csömörben, sárgaságban, 
tartós fejfájásban, sérvésben, s mindazon ba- ? 
jókban szenvednek, melyek a gyomor defektu­
sai állal idéztetnek elő. / 

E pezsgő-borkő kiemelendő előnye az, a / 
mi az úgynevezett finnyás-betegekre igen ked­
vező : hogy a Szeidiiczi pezsgőknél n a g y / 
m é r t é k b e n k e l l e m c t c s b í z ü e k « 
könnyebben bevehetök és s i k e r e s e b b I i a -
í á s n a k ! — m e l y állításról egyébiránt tanús- , 
kódjának a maga idejében mindazok, kik hasz- ; 
nálandják. 

f ^ g f Kaphatók B.-Uj v á r o s o n , Debre-
czen mellett, a „sz. háromsághoz" czimzett ! 
gyógyszertárban. Debreczenben: Gaszner Ká- \ 
roly,— Karczagon: Kondorossy Pál kereske­
dő — és Dobray András orvos, — T.-Rofon : 
Raics éstársa,— Földesen: KranzlyF. gyógy­
szerész, — Abauj-Szántón: Winkelhoffer C. 
orvos,— Bécsben : Feinkál J. uraknál. 

fí a d a g o s c s o m a g á r a 415 k r . , — ( 
1 3 a d a g o s e s o s n a g § © k r használati 
utasítással. 

|£*5gr" Mindazon t. ez. gyógyszerész, av-
vagy kereskedő urak, kik e p e z § g Ő » b o r -
k ö p o r o k a t bizományba venni kívánják, 
fessenek levélben nálam jelentkezni, s részük­
re tiz száztólit leengedek 'készpénz-fizetés 
mellett. ' ; : (D. 293. 3—3) ' w^ 

Ur, Pattison-féte 
CSTJZ- s KÖSZVÉNY'-G.YÁPOT, 

(Gicht und Rheumatismuswatte.) 
enyhítő és hamar eredményű gyógy- és óvszer a köszvények s 
csuzes bántalmak minden nemei, úgymint: a rcz- , mell- , nyak-
és fogfájás, fej-, kéz- és térdköszvény, gyomor- és altesti, va­
lamint derék s vékony lájdalmak stb. ellen. 

JEgy nagy csomag ára 1 frts 'kisehls csomagé SO &**• 
Használati utasítások és bizonyítványok ingyen szolgál­

tatnak ki. 
B i z o n y í t v á n y . 

A Köszvény-gyapot küldeményt köszönettel vettem. Miu­
tán pedig a szenvedő, használata által javulást érez, bátor va­
gyok önt ujrá kérni, hogy még három csomagot a fentemiitett 
Paltisonféle Köszvény-gyapotból legelső postával küldeni szí­
veskedjék. Maradván stb. 

Rima-Brézó CGömörmegye) ápril 14. 1862. 
Meiná füyuloL, 

A Dr. Paltisonféle Köszvény-gyapot valódi minőségben Veb-
reczen és környékére nézve egyedül Motschneclc Jfíároly 
czegléd-utszai gyógytárában kapható. (D. 329. 2 — *10) 

^ Eladó ház, 
házutáni földjével 

önkéntes árverelés utján. 
Debreczenben, néhai K öli l e r í 
G y ö r g y né asszony hagyatéki,] 
Battfiyányi-utszában 2 i 57-dikj 
számú ház — legjobb karban' 
lévő épületekkel — az útszára 
és az udvar hátrészében elkülö­
nített két rendbeli osztályzattal, 
Az első épületben van 5 szoba,! 
jelöszoba, konyha, kamra, tágas 
tornáczczal, az egész épület alatt 

magtár, piricze és istáló. A há­
tulsó épületben 3 szoba, kony­
ha, kamra, az egész épület alatt 
pincze. A két épület közt udvar 
hosszában összekötve: kamra, 
egy szoba, kocsiszín, magtár, 
mindez cseréppel fedve, az ud­
varon kut stb. folyó évi novem­
ber 6-kán d. u. 3 órakor, ön­
kéntes árverésen el fog adatni; 
— a feltételek V é r t e s i I s t -

á n tanácsnok és K u t a s i Fer­
dinánd uraknál csapd-utsza 327. 
sz. a. megtekinthetők. 

(ü. 339. 2 - 3 ) 



Árverés.. 
119Vis65* Sz.k. Debreezen város 
Törvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré teletik, 
hogy Toroczkai Jánosné 4000J 
afrtra becsült czegléd-utszai 
2492. sorszámú háza 9 hold 1500 
• öl külső földével, folyó 1865: 
év november 21-dik, szükség 
esetére decz'ember 21-dik nap­
jain, délutáni 2 órakor, a hely­
színen tartandó nyilvános árve­
résen bíróilag el fog adatni. Az 
árverési feltélelek a telekhivatal 
irodájában megtekinlethetnék. — 
Kelt Dobreczenben a városi Tör­
vényszék telekkönyvi Tanácsa 
1865. év september 27. napján 
tartott üléséből, (D. 348. 1 — 3) 

tdber 16- és november 17-nek1 

d. e. 10 órakor a helyszínén bí­
róilag el fog árvéreltetni, bá­
natpénz 10#, — a többi felté­
telek N.Váradon a tkvi hivatal­
nál előre is megtekinthetők. — 
N. Váradon augustus 1.7. 1865. 

Lehman János , igazg. 
CV. 41. 3—3) 

Árverés. 
3ö07/i865- Biharmegye Törvény­
széke részéről közhírré tétetik, 
hogy G. Szabó I s t v á n n a ki 
nejével közös, s a n.-kereki 61. 
sz. a. tjkvben A. I. H. bejegyzett, 
s 750 frtra becsüU40. sz. a. haza 
74 úrbéri telekkel, Szabó] 
A n d r á s részére, folyó év ok-

Arverés. 
Vi8G.v Sz-k- DftDreczen város 

Törvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré tétetik,] 
hogy Tóth István 600 afrtra be­
csült 211 sorszám alatii háza 1 
hold 900 Q öl szántóföldével, 
folyó 1865. év november 29-ik,| 
iszükség'esetére deczember 29-
dik napján délutáni 2 órakor, 
helyszínén tartandó nyilvános 
árverésen bíróilag el fog adatni, 
Az árverési feltételek a teíekhi-j 
vatal irodájában megtekintet-
hetnek. Kell Debreczenben a vá­
rosi Törvényszék telekkönyvi 
tanácsának 1865. év september 
27. napján tartott üléséből. 

(D. 347. 1—3) 

9 

A tfizes-bólt. 
Olasz beszély. 

Sajkák, alarezosok, gyilok, kínpad és 
méreg, ezek minden történeteidnek 

jocsájthallan elemei, Velencze! 

gy van, én igen jól 
tudom, fiam" monda 
Carucchio — „hogy 
holnap nagyszerű fé­
nyes vigalom leend 
Morentali gróf palo­

tájában s pedig a szárnyas 
oroszlánynál." 
„A herczeg, az én uram" 

viszonzá az ifju — „ép oly 
gyengéd és nagylelkű, s ha 
én sajkáját vezénylem, lá­
tom, mily hő pillantásokat a 
legszebb hajadonokra, ha* 

sonló a tüz . . ." 
„Hallgatás illő egy hü szolgához s nem ily csacska 

beszéd, inert tudnod kell, hogy a fecsegők számára van­
nak bizonyos helyek, melyek forróbbak mint itt e kő a 
legmelegebb nap delén. Ne feledd, hogy barátodnak Miel-
lanonak is épen ily izzó tömlöczben volt szerencséje lel­
két kilehelni, csupán azért, mert egy lányka hajában egy 
ékszert megismert." 

„Az igaz atyám, de az Ő parancsoló ura nem An-
tonio de Regola herczeg volt és ha az ember jól megfon­
tol mindent, ugy még nem is egészen bizonyos, hogy azon 
összedagadt holttetem, melyet mi ketten a csatornából ki­
halásztunk Miollanlé volt." 

„Minden szentekre! ha te még ebben kétkedcl, ugy 
ne resteld egyszer meglátogatni azon izzó kamarát; a mi 
engemet illet, én jobban szeretem a hűvösebb helyet. — 
A viszontlátásig, ott alant .egyet rendelkezőim közül látok 
közeledni." 

E szavak után ÍUS öreg sajkás kettőztetett lap átüté­
sekkel hagyta el a part márvány lépcsőit. 

A másik egy ifju ember volt,,izomteljes alkattal, sza­
bályos szép vonásokkal, de arezvonásiban sötét kifeje­
zéssel Midőn az öreg sajkás eltávozott, a fiatal ember le­

vette napbarnitotta homlokáról föveget s legyezve vele 
magát, szóllott: 

„Tömlöcz, halál — lehet. . . de gondolataink azért 
mégis vámmentesek. Ez a kevély Morentali gróf, kinek 
leánya Lorenzo jegyese még köszönhet nekem, hogy tit­
kát el nem árulom. Szent Márkusra ugy érzem, hogy ez 
ember hálával tartoznék nekem. De talán csupa hálából 
egv lakással fogna megjutalmazni, milyet szegény Miol-
lano kapott. Valóban, a kilátás nem kecsegtető — de mit 
tegyek? Egyelőkelő ur látogatást tett egy nőnél, ki la­
kásom közelében lakik, midőn az ajtón kilépett, alamizs­
nát látszott neki nyújtani, de midőn távozott és a pénzt a 
nő markába nyomta, álarcza hirtelen a földre esett és 
benne Morentali grófot ismertem meg." 

„Mi? hogy, barátom" szóllolt háta megett egy álar-
ezos s a sajkába ült. De mindenekelőtt, mond csak bará­
tom, kinek a szolgálatában vagy te?" 

„Ön bizonyosan idegen Velenczében" válaszolt a 
fiatal sajkás, „ha még Regola herczeg czimerét sem ismeri." 

„Ügy van, én iü egészen idegen vagyok, ezért óhaj­
tom, hogy engem a főúton vezess és nevezd meg nekem 
e sok szép palota tulajdonosait, például: kinek tulajdona 
ez itt?" 

„E keleti modorban készült palota azon sok meg-
számlálhallan szobormüvekkel és czifrázatókkal Morentali 
grófé." 

„E nevet már hallottam. Mit beszélnek ez emberről?" 
„Az nem szegény sajkáshoz illő, véleményét oly 

előkelő ur felett kimondani." 
„Érdekel is engem a gróf és az ő előkelő urasága? 

Én csak tudvágyamat akarom kielégíttetni. Nem tehetned 
te nekem e csekély szolgálatot?" 

„Ha bizhatnék hallgatásában uram." 
„Te bizhatsz bennem, mert a következő héten már 

az egészet elfeledtem, lm itt van mindjárt is hallgatagsá­
gom záloga." 

„Köszönöm uram" monda a sajkás; az idegen által 
neki nyújtott aranypénzt zsebébe rejtve. A mit én a gróf­
ról mondhatok, nem egyéb, minthogy őt igen kevélynek 
és kegyellennek tartják lenni. Mi tudjuk, hogy ö igen gaz­
dag és hatalmas; de egy szerencsétlen társam kivégezte-
tése által bebizonyitá engesztelhetetlenségét is. A boldog­
talan a tizek tanácsa börtönében halt meg s pedig semmi 
különös bűnt nem követett el." 

„Honnan tudod te azt?" Kérdé az idegen. 
„Én és atyám halásztuk ki a csatornából a szeren­

csétlen megkínzott s összeégetett holttelemét." 
„Tanúskodhat még más is ez eseményről?" 
„Tanuk nincsenek, mert alig húztuk ki a testet aviz-

böl, azonnal visszadobtuk, azon félelemből, hogy a gyanú 
még reánk is nehezülhetne." 

„Jól van, barátom, mond csak, van a grófnak neje?" 
„Már rég ideje, hogy a grófné meghalt, miután a 

grófnak egy fiu és egy leánygyermeket szült légyen. Az 
ifju grófné szép mint Vénus, menyegzőjét holnap tartja 
Lorenzo di Castigliaval, ki egyszersmind párvivó nevet 
visel." 

„Ugy! . . . és a gróf fia ?"• 
„Ennek története részben nem mindennapi. A gyer­

mek három éves korában tűnt el s ez idő óta semmit sem 
hallani rólla. Ugy mondják, hogy e gyermek a csatornába 
esett s igy hiszi minden ember. 

„Láttad már valamikor a grófot?" 
„Nem gyakran uram, most nem rég egy véletlen által." 
„Hogy és hol?" 
„Szavaim önt érdekelni látszanak, uram és mert ön 

idegen, megmondhatom önnek, melyet csak gondatlanság­
ból beszélhetnék el, bármely velenczeinek. En egy utszá-
ban lakom átalellenben Mária templomával, velem szem­
ben egy öreg asszony lakik leányával. E leány fiatal, szép 
és ugy látszik ezt a gróf sem tagadhatja, mert esténkint 
gyakran tesz látogatásokat nálla és rendesen egy órahosz-
szat időzik ott." 

„De hogyan tudod, hogy ez a gróf? Én azt hiszem, 
hogy Velenczében az ily kalandok csak álarcz alatt szok­
tak megtörténni." 



„Ugy vau, de midőn a gróf az ajtón kisuhant és er­
szényét elővonta, álarczn a földre esett. Mialatt azonban 
azt visszahelyezte volna, leolvastam arczárói e miatti 
bosszúságát." 

„Az nagyon természetes, ily embereknek és ily al­
kalommal nagyon elővigyázóknak kellene lenniek. Vájjon 
a gróf szivesen látja-e magánál az idegeneket?;i 

„Nem igen; de ha ön mondaná, hogy Júlia grófnő 
menyegzöjén óhajtna jelen lenni,ugy azt.a gróf udvarias­
sága nem tagadná meg." 

„Jól van, én megkísértem, evezz a palotához és im 
' aad.1* 

„Egy második aranypénz csúszott a sajkás markába." 
„Melyik ajtónál parancsolja, hogy kikössek" kérdé a 

sajkás. 
„Oh csak a szolgák Bejárásánál, én szerényen aka­

rok fellépni." 
A sajka egy szűk folyosóba fordult és megállott. 
„E lépcsőn haladjon ön fel" — monda a sajkás — 

„és aztán jobbra forduljon, ott.egy szolgát talál, ki önt a 
grófhoz kiséri." 

„Jói van." 
E pillanatban egy nagy vasajtó nyilt meg, honnan 

vakító tüzfény lövelt a sajkás arczára. Az idegen levette 
álarczát és a sajkás ajkain a rémülés egy hangos kiáltása 
hangzott el — Morentali gróf állott előtte. A vasajtó ép 
oly hirtelen záródott be, mint pár pillanattal .előbb meg­
nyílt s a gróf egyetlen intésére a sajkás fogoly volt. 

„A sajkát távoztassátok el, ez embert pedig zárjátok 
a toronyba, kiáltott Morentali s a foglyot egyetlen tekin­
tetére sem méltatva, a lépcsözet kanyarulatával eltűnt. 

(Folyt, köv.) 

V Színészet. 
D eb r e c z en vár osi sz ínház . Az 1865. október 7-

dike nevezetes nap lesz városunkpa nézve, ekkor nyílt meg. 
annyi fáradsággal, szorgalommal s áldozattal épült színházunk, 
örömmel sietett mindenki, a teljes fénynyel kivilágított művé­
szet csarnokába, — vidékről is számosan érkeztek vendégek, 
— már esti íéi hét órakor szorongásig megtelt páholy, zártszék, 
és galleria, hangosan dobogott keblünk, várva a perczet, mely­
ben reményeink teljesülését siker koronázza.— Felsuhant az 
előfüggöny, zajos taps s éljenek közt kilépett hazánk első 
m ű v é s z n ő j e JÓKAINÉ asszony, szívhez szóló csengő han­
gon művészettel szavalá el J ó k a i által ez alkalomra irt p ro ­
ló got, azután éneklé K ö l c s e y h y m n u s á t az egész sze­
mélyzet lelkesedve, ezután következett halhatatlan költőnk Ka­
tona „Bán k-b á n" 5 felvonásos remek drámája, mind a főbb, 
mind a mellék szereplökön meglátszott, hogy az ünnepély ma-
gasztosságától áthatva, igyekeztek szerepeiket megoldani. Az 
előadásról itéive e társulat a vidéken legjobb drámai erőkkel 
rendelkezik. Méltánylásunk s elismerésünket érdemli ki Resz -
l e r ur, hogy igyekezett a közönség igényeit kielégíteni. Ily ke­
rekded előadást még keveset láttunk városunkban, melyért a 
jutalom a r e n d e z ő t illeti. 

Vasárnap okt. 8-kán ismét „B á n k-b á n" adatolt hasonló 
eredménynyel, kevesebb közönség elötí. «. 

Hétfő okt. 9-kén „ V é r t a n ú k" 1-sö felvonása J ó k a i -
tól, melyben J ó k a i n é asszony művészi játéka s gyönyörű sza­
valata zajos tapsokra ragadta a közönséget. Ezt követte: Sz ig­
l i g e t i „ P ü n k ö s d i k i r á l y n é " czimü színmüvéből 2 fel­
vonás. Az előadás, karénekek, tánczok sikerültek, leszámítva a 
tánczosnók nagyon is rövid öltözékét. Nem szándékom részle­
tes bírálatba ereszkednem, mert ezt csak akkor tehetném, ha a 
vidéki színészeknek is annyi idejük lenne egyes darabok ösz-
szetanulására, mint a pestieknek; de mivel ez lehetetlen, csak 
a szorgalmat, igyekezetet kell megemlítenem, mi a társulatnál 
ugy látszik hogy nem hiányzik, helytelenül cselekszik minden 
vidéki bíráló, ha a vidéki színészettől annyi művészetet követel 
mint a pesti nemzeti színház tagjaitól, — (különben is bírálni 
— s ahoz érteni — nagy feladat! —) . 

Kedd okt. 10. „Mátyás k i r á l y h a l á l a " , Szigligeti 
szomorú játékának 1-sö felvonása, és „ P ü n k ö s d i k i r á l y -
n é"ból két felvonás, — csaknem üres padok előtt, fájdalom, 
hogy a színház iránti lelkesültség szalmaláng gyanánt ily hamar 
ellobbant! Még fájdalmasabb, hogy ugyan e napon a lovarda 
háromszor megtelt zsúfolásig. Én nem feltételezem, a minden 
szépért, jóért s nemes czélért lelkesülő közönségünkről, hogy 

a művészetnél többre becsülje a lovarok előadását, hisz ennek 
épen ellentéte e szép épület emelése! — 

Okt. 11, 12, 13. Színház zárva (!).* 
Szombat okt. 14. „Zr iny i a k ö l t ő " látványos szinmü 

adatott, J ó s i k a hasonczimü regénye után színpadra alkalmaz­
ta H. N. — E műnek í'öczélja a horvát s magyar testvéri érze­
lemnek meleg szavakbani nyilvánulása, mely itt sem tévesztette 
el hatását, mert a közönség megértve azt, zajos tapsokban nyil-
vánitá érzelmét; a darabban előforduló szerb énekek, tánczok, 
igen szépen sikerültek, ugy annyira, hogy ismételni kellett. A 
kiállítás, a népcsoportozatok, különösen végül a történeti kép­
let, nagyszerű látvány volt, mi a r e n d e z ő fáradozásainak ér­
deme.— A Z r i n i á s z b ó l kivett hősi ének — Deli vid halálá­
ról, valamint a költő emlékezete a szigetin hősök haláláról, 
Zrinyi a szigetin védőnek búcsúja, dicsőén elhunyt bajnok tár­
saitói, tanácsa és biztatása fiához — végre a halálra való el-
szánása a keresztyén vallás és hazáért — mindez a Z r i n i ász­
ból véve, mélyen beható buzdítást idéz elő, és alkalmat nyújt a 
nem olvasó publikumnak eme klaszikus költemény ha bár csak 
részbeni megismerhetésére, a párjelenelek hosszadalmasuk. 

Vasárnap okt. 15. másodízben! előadásakor történt rövi­
dítése nagy előnyére volt az alkalmi miinek, mely soha jobb al­
kalommal nem jöhetett volna a színpadra mint jelen viszonyaink 
között — midőn az életben is egymás keblére óhajt borulni a 
ké t t es tv ér n ép .— A színpad számos hivatásai közt — a 
buzdítás erényét is kell, hogy elünkbe tárja — Z r i n y i a kö l ­
tőben , a mulattató jelenetek mellett, sokoldalulag fölbuzoghat 
a h a z a s z e r e t e t , a t e s t v é r i ö s s z e t a r t á s nemes ér­
zelme, s a legnagyobb örömmel jegyezhetjük föl, hogy néposz­
tályunk mind a két előadás alkalmával, be nem férhetvén a szá­
mára épített helyeken — nagyobb számmal visszamenni kény­
szerült, mig a 200 támlásszék és 36 páholy, tátongott az üres­
ségtől. H e l y e t t e h á t a n é p s z á m á r a állandó színházunk­
ban, ez az a mi legelső és legszükségesebb reform az ujszin-
házban. 

Hétfő okt. 16. „ B r a z í l i a i " franczia mű 1 felvon, és 
„ H a s z n o s . o r v o s s á g a nős ü l é s r e " eredeti vigj. 2 felv. 
mindkettő igen sikerülten adatott. Ez estven kitüntették magu-
kat: L i b e r a G i z e 11 a, P i íFk o L i n a, E g y ü d és D ó z s a — 
a hármas jegy alatt Molnár lépett föl I g a r i szerepében, mint 
hallottuk visszavonul a színpadtól mint szereplő, s nem óhajt 
mint színész működni színpadunkon (az okot tudjuk miért! Őt 
becsülöi sajnáljuk — de igazsága van). 

Kedd okt. 17. „Angelo" , pontos, kitűnő előadással: 
F o l t é n y i n é — R ó n a i n é — M á n d o k i — R ó n a i -
G á r d o n y i — osztoztak az est dicsőségén. 

Szerdán oki. 18. „ F a l u s i a k " vigj. oly jól, oly kerek­
ded előadással — mint a minőhöz már rég nem vagyunk szok­
va.— Szóval R e s z l e r ur mindent elkövet, hogy a közönség 
tetszését és pártolását kiérdemelje. 

\ A színház belseje elég csinosan van berendezve, csak a 
földszinti nézőtér van elhibázva, pedig minden színháznál ez 
hoz be legtöbb jövedelmet, egész hátra van nyomva, s az épű> 
let nagyságához képest mintegy gyüszübe szorítva, nagyon ki­
csiny helyet foglal el, mig a páholyok, zártszékek elég kényel­
mesek. A világítás fényes, annyira, hogy a színésznek legkisebb 
arezjátékát ki lehet venni. A színpad díszletei meglepöleg szé­
pek, s kellemes gyönyört nyújtanak a néző szemeknek. A szín­
pad homlokzatán, elhunyt jeles művészeink olajba festett arcz-
képei tündökölnek, — szerény észrevételem csak az rá, hogy 
kár volt küzülök B ar t h á t kifelejteni, méltó helyen lett volna 
ö is ott. V á r o s u n k b ü s z k e l e h e t , h o g y a m ű v é s z e t-
n e k o l y o l t á r t emelt , mely p á r a t l a n édes m a g y a r 
h a z á n k b a n . Az önérzet nyújtsa a legszebb jutalmat a fára-
dozóknak, kik résztvettek e nagyszerű terv létrehozatalában.— 
Isten áldása és összetartás vezéreljen bennünket a legszebb czél 
pártolásában, hogy n e c s a k a tomp lom á l l j o n , hanem 
l á t o g a t ó k is l e g y e n e k ; mert csak ez az egy ut, melyen 
törekvésünket siker koronázz.a £}k 

Debfeczei i i p iaez i Középá r ujp. okt. 17. 
Tisztabuza pozs. mérő : 2 frt. 20 kr. Kétszeres 1 frt. 60 kr. Rozs 

1 frt 30 kr Árpa 0 frt 90 kr. Zab — frt 75 kr. Tengeri 1 frt 80 kr. Köles 1 f-
40 kr Kása 2 f.40kr Marhahús fontja 12 kr. Disznóhús fontja 16 kr. Szalonna 
mázs. 26— '28 frt. 

Sf. Wái'ads p iacz i k ö z é p á r ujp. okt. 17. 
Tiszta búza pozs.m. 2 for. 30 kr. Kétszeres 1 för. 50 kr. Rozs 1 f. 20 

kr.Árpa Of. 80 kr. Zab 0 f. 65 kr. Tengeri 1 f. 40 kr. Kása 2 f. 4Q kr. Bur­
gonya 1 frt — kr. .Marhahús fontja 16 kr. Disznóhús fontja 22 kr. Szalonna 
fontja 36 kr. 

Kihúzott lotteriai számok 1865. 
Budán Okt. 1L 3, 62, 78, 27, 38. 
Bécsben Okt. 7. 55* 66, 61, 19, 20. 

Kiadja Bal lá Károly. —* Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1865. 

£ÖgT A Debreczen városi színház rajza finom nyomatban kapható az „ É r t e s í t ő " kiadóhivatal irodájában-
színház előcsarnokában levő csemegetárban leszállított ár — csak 20 ujkrajezárért. 


